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ZMLUVA NA DODANIE POTRAVÍN
"Potraviny - Chai Latte, matcha, čokoláda"

uzatvorená v zmysle § 269 a nasl. a § 409 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník
v zneni neskorSich predpisov a podľa zákona 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávani a o zmene
a doplneni niektorých zákonov (ďalej len "zákon o verejnom obstarávanf" alebo aj ako "ZoVO")

1. 1 Kupujúci

Názov:
Sídlo:
Štatutámy orgán:

Poverená osoba:

IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:
Telefón/fax:
E-mail:

ČIánok I.
ZMLUVNÉ STRANY

K 13 - Košické kultúme cenb-á

Kukuéfnova 2, 040 01 Košice - mestská časf Juh
Mgr. Ing. Martin Dani, poverený zastupovaním
štatutárneho orgánu
Mgr. Veronika Šmihuľová Kašpar, vedúca oddelenia
prevádzok občerstvenia
42 323 975
2023874226
SK2023874226
Prima Banka Slovensko, a. s.
SK46 5600 0000 0070 2069 3002
+421 907 675 813
veronika.kaspar @kl3. sk

Adresa hlaviiej stránky verejného obstaravateľa /URL/: www.kl3. sk

(ďalej len "kupujúci")

1.2 Predävajúci:

Názov:
Sidlo:
Štatutámy orgán:
Zapisaná v:

IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Bankové spojenie:
Čislo účtu:
Zástupca splnomocnený na
a) zmluvných:
b) tecluiických:
Čislo telefónu:
E-mail:

(ďalej len "predávajúci")

Drmkie, s. r. o.

Bratislavská 122, 902 01 Pezinok, Slovenská republika
Ing. Juraj Markovič - konateľ
Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III,

oddiel: Sro, vložka c. : 91372/B
47369442
2023838366
SK2023838366
Fio banka, a.s., pobočka zaliraničnej baiAy
SK19 8330 0000 0025 0046 6527

rokovanie vo veciach:

Juraj Markovič - konateľ
Juraj Markovič - konateľ
+42) 948 555 145
chailattelSichailatte-sk

Kupujuci a predávajúci jednotlivo ďalej aj ako "zmluvná stoma" alebo spolu ako "zmluvné
straay" vo všetkých gramatických tvaroch.

N20-SO-01
Obdĺžnik

N20-SO-01
Obdĺžnik



11.1

11.2

11.3

n.4

11.5

111.1

m.2

m.3

III.4

m.5

ČIánok II.
PREAMBULA

Predmet zákazky - predmet tejto Zmluvy na dodanie poh-avín - "Potraviny - Chai Latte,
matcha, Eokoláda" (ďalej ako ,^mluva") bude financovaný z vlastných fmančných zdrojov
kupujúceho.

Zmluvné strany zaväzne vyhlasujú, že budú spoločne koordinovať postup pri plnení
predmetii tejto zmluvy ana základe nej vystavených objednávok a poskytovať si
požadovanú súčinnosť phienia predmetu tejto zmluvy.

Tuto zmluvu uzatvára kupujuci, ako verejný obstaravateľ s predávajúcim, ako úspešným
uchadzačom vo verejnom obstarávaní uskutoénenom na predmet zákazky "Potraviny -
Chai Latte, matcha, cokoláda", ako výsledok zadávania zákazky s nfzkou hodnotou,
postupom bez využitía elektronického trhoviska, podl'a § 117 ZoVO (ďalej aj ako:
"Potraviny") Túto zmluvu uzatvárajú zmluvitó strany v stííade s yýzvou na predkfadanie
ponúk ajej prilohami, v súlade s vysvetleniami výzvy a súvisiacich dokladov a dokumentov.
ak k vysveffovaniu došlo, a v súlade s predloženou ponukou úspeäného ucliádzaca.

V_zmysle tejto zmluvy bude predávajúci plnif predmet zákazky - dodávať tovar -
"Potraviny" na základe samostatných objednávok vystavených kupujúcim predávajúcemu.

tejto zmluvy sa staiiovujú podmienky pre vystavenie samostatnýchUzatvorenim

objednávok,

na základe ktoiych bude predávajúci phúť objednaaý predmet zákazky - objednaný
sortiment potravín - "Potraviny", vurčenom rozsahu a äpecifikácii, všefko scieľom
zabezpeciť opakovanu akontinuálnu dodávku predmetu zákazky - "Potraviny" pre
podnikateľskú cumosť kupujúceho, vsefko v závislosti od aktuálnych potrieb apožiadaviek
kypujúceho a za podmienok uvedených v tejto zmluve a následne vystavených samostatných
objednávok.

Článok III.
PREDMET ZMLUVY

Zmluvné strany sa dohodli, ze predmetom tejto zmluvy bude dodanie predmetu zákazky-
"Potravtoy" na zflclade samostatných objednávok pre predávajúceho, obsahom ktorých
bude presná specifikácia (sortiment) arozsah - množstvo aktuálneho plnenia predmetu
zákazky.

Predmet zákazky - "Potrayiny", jeho predpokladaný objem - množstvo a špecifikácia -
sortiment je uvedeny v Frflohe č. 1 Zoznam potravfn - ceny (ďalej ako "P'riloha 6. l"),
ktorá tvori neoddeliteľnú súcasf tejto zmluvy.

Predmetom tejto zmluyy je záväzok predávajúceho počas plataosti a účinnosti tejto zmluvy
riadne a včas dodávať kupujúcemu predmet zákazky - "Potraviny", a to podľa äpecifíkácie
určeného sortimentu, rozsahu a v určenom množstve, na základe samostatných objednávok,
všetko za podmienok uvedených v tejto zmluve a v cenách uvedených v Prilohe c. 1 tejto
zmluvy.

Predávajúci sa zaväzuje dodať predmet zákazky - "Potraviny", vo vysokej kvalite
acerstvosti, ktorý zodpoveda Sloyenskýiii technickým normáni a/alebo nomám'EÚ a je
výlučne 1. akostnej tľiedy, pričom doba spotreby dodávaného predmetu zákazky dodávaného
sortmientu - "Potraviny" nesmie byt' v čase jeho dodania kratšia ako 2/3 doby spotreby
deklarovanej výrobcom pre dodávaný sortiment.

Predávajfci vyhlasuje, že je držiterom potvrdenia o zapisani prevádzkame predávajúceho do
zoznamu Státnej veterinámej a potravinovej spi-ávy SR, preukazujúci súlilas štátneho orginu
so skladoya mm a distribúciou potravín a osvedčenie Regionálnej veterinámej a potravinovej
správy SR o hygienickej spôsobilosti dopravného prosň-iedkii na prepravu potravin a surovin
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m.6

m.7

ffl.8

III.9

III. 10

ni. ii

m. i2

111. 13

111. 14

v zmysle potravinového kódexu SR aže kedykoľvek na požiadanie kiipujúceho dané
potvrdenia kiipujúcemu predloži.

Kupujúci pri preberaní predmetu zákazky - objednaného sortimentu, vykoná kontrolu pre
ovei'enie si kvality a éerstvosti dodávaného predmetu zákazky - dodávaného sortimentu
"Potraviny", ato či je dodávaný sortíment kvalitaý (1. trieda) a ci neuplynula doba
spotreby dodávmého sortimentii o viac ako 1/3 z danej doby spotreby deklarovanej
výrobcom.

Kupujúci si dané overi podľa stanoveného dátumii spotreby a minimálnej doby trvanUvosti
dodávaného predmetu zákazky - "Potraviny".

Ak kupujúci pri prevzati predmetu zákazky dodávaného na základe samostatnej objednávky
overeni kvalitu a čeratvosť dodávaného predmetu zákazky "Potraviny " v case dodani'a
azisti, že celá dodávka sortimentu, alebo jej äasť, nebude splňať požiadavku na kvalitu
a/alebo čerstvosť, celú alebo casť dodávky môže odmietnuť prevziaf.

Dodanie nekvalitného preämetu zákazky - "Potraviny" pri nedodrzani požadovanej kvality
a/alebo cerstvosti sa považuje za hrubé pomšenie zmluvy s uplatnenim saDkcie za daiié
porošenie.

KupujlSci sa zaväzuje dodaný predmet zákazky "Potraviny", ktorý nebude mať vady
kvality a/alebo vady čerstvosti abude dodaný podľa špecifikacie, rozsahu amnožstva
určeného sortimentu podľa samostataej objednávky, riadne prevziať a zaplatiť zaň cenu
urcenú v tejto zmluve, zodpovedajúcu skutočnému rozsahu a množstvu dodaného predmetu
zákazky "Potraviny"- dodávaného sortímentu na základe samostatnej objednávky.
Kupujúci je oprávnený v samostatne vystavenej objednávke požadovať dodanie sortimentu
"Potraviny", ktorý nie je uvedený v Prilohe č. 1 tejto zmluvy, a to v súvislosti s osobitnými
požiadavkami klientov kupujúceho. Cena za takýto objediianý iný sortiment si'nou
špecifikáciou sa nesmie vymykať cenám, za ktoré sa rovnaký druh ponúka v čase vystavenia
samostatnej objednávky na trhu a ceaa iného sortimentu nesmie byť vyšäia o viac ako 10 %
od porovnateľného sortimentu uvedeného v Prilohe é. 1 tejto zmluvy.

Predávajúd sa zaväzuje poéas celej doby plataosti zmluvy amimmálne včase prevzatía
samostatnej objednávky mať v ponuke sortiment predmetu zákazky uvedený v Prilohe č. 1
tejto zmluvy.

Predávajúci sa zaväzuje dodávať predmet zákazky - "Potraviny ", ktoiý spfňa väetky
zékonom stanovené normy amusi byť dodávaný v 1. akostnej triede, bez vád, vlehote
spotreby v zmysle tejto zmluvy a pri plneni zmluvy/samostatných objednávok predávajúci
zabezpečí dodanie predinetu zákazky "Potraviny" vsúlade správnymi'pi-edpi'smi
aätandardami kvality ktoré sa viažii k danému dodávanému sortiinentu predmetu zákazky
"Potraviny" a bude dodanie zabezpeíovať v súlade s prislusnými hygienickými predpismi.
Predávajúci bene na vedomie, ze predmet zákazky "Potraviny", ktorého mnoístvo je
uvedené v Pnlohe é. 1 je predpokladané množstvo a kupujúci je oprávnený vystaviť
samostatne objednávky na plnenie predmetu zákazky "Potraviny" podľa äkutočných
alduálnych potrieb verejného obstarávateľa kupujúceho a to v priebehu platnosti a úcinnosti
tejto zmluvy, ktorých množstvo, môže byť nižšie ako uvedené vPrilohe
6. I tejto zmluvy.

Predáyajúcinemé nárokna úhi-adu časti nedodmého predpokladmého množstva predmetu
zákazky "Potraviny", ktorý je uvedený vPrilohe 6. 1 tejto zmluvy aani si nemôže
nárokovať žiadne finančné alebo iné nálirady za neobjednané predpokladané množstvo.
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ČIánokIV.
PODMIENKY PLNENIA - DODANIA PREDMETU ZÁKAZKY

IV. 1 Predávajúci sa zaväzuje dodávaf kupujúcemu predmet zákazky "Potraviny" priebežne
počas platnosti a účimiosti tejto zmluvy, do miesta dodania:

a) Kasáme - Kulturpark, Kiikuéinova 2, 040 01 Košice, ato do 7 kalendámych dni od
samostatne vystavenej objednávky.

Ak bude objednávka vystavená neskôr, kupujíci nie je opravnený uplatniť sankcie za neúplné a/alebo
oneskorené dodanie predmetu zákazky - objednaného množstva auräeného sortimentu, na
základe oneskorene vystavenej objednávky.

Podmienkou dodania predmetu zákazky "Potraviny", na základe objednávky je jeho dodanie
spôsobom zodpovedajúcim charakteru dodivaiiého sortimentu ajeho vyloženie do iirčeného
miesta plnenia, vbalení zodpovedajúcom charakteru sortimentu a za dodrzania všetkýdi
hygienických predpisov všetko tak, aby bola zabezpeéená ochrana pred poskodenim
a aiehodnotenim dodávaného prednietu zákazky "Potraviny".

Výstavená objednávka na plnenie predmetu zákazky "Potraviny" bude obsahovaf specifikáciu -
sortiment predmetu zákazky, druh a množstvo, miesto dodania a lehotu dodania.

Zmluvné sti'any sa dohodli na minimálnej hodnote každej samostatne vystavenej objednávky vo výške
130EURbezDPH.

IV.2 Kupujúci si vyhradzuje právo zmeniť množstvá predmetu zákazky "Potravmy" a sortiment
uvedený v samostatoe vystavenej objednávke, resp. upraviť sortiment alebo jej množstvá
ato:

najneskôr do 18:00 hod. vdeň domčenia samostatne vystavenej objednévky
Predávajícemu.

ClánokV.

V.2

V.3

CENA A
PODMIENKY

PLATOBNÉ

V. l Cena za predmet zákazky "Potraviny" je stanovená dohodou zmluvných sti'án v súlade s
ust. zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v zneni neskoršich predpisov
a vyhláäkou č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky
č. 18/1996 Z. z. o cenách v zneni neskoršich predpisov.

Cena jednotlivých druhov sortimentu predmetu zákazky "Potraviny " je uvedená v Prílohe
č. 1 tejto zmluvy.

V cene predmetu zákazky - cene sortimentu, ktorý tvori predmet zákazky (Priloha č. 1) sú
zahrauté všetky náklady spqjené s dodanim a vyloženim predmetu zákazky, s požadovanou
kvalitou a cersh'osťou, jeho balenim a dodaním do miesta plnenia, ktoró je uvedené v tejto
zmluve a v samostatiiej objednávke pre aktuéhie plnenie v dmom čase.

V.4 Ak predávajúci nie je platoom DPH, a v priebehu plnenia sa stane platcom DPH, zaväzuje
sa, že dohodnutú cenu neprekroči. Predávajúci je povinný dovtedy nevyfakturovaiiíi časť
ceny znižiť o výšku DPH.

V.5 Zmluvná cena sa dohodou zmluvných strán môže zmenif v pripade, ak:

dôjde v priebehu plnenia k zmenám sadzieb DPH (za zmenu sadzby DPH
sa nepovažuje skutocnosti, íe sa predávajúci v priebehu plnenia stal platcom DFH)

5.8 K zmene ceny môže dôjsť aj na základe nasledovných skutočnosti:
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a) z títulu preukázateľnej inflácle na dodávaný predmet zákazky "Potraviny" ajeho
konkrétny sortiment, ato výluíue len ak tá presiahne hranicu 10 % vyhlásenú
Štatistickým úradom SIovenskej republiky za prislusný mesiac, a to o sumu súčinu
miery inflácie v Slovenskej republike a výšky jednoffivých jednotkových cien
sortimentu dodaného v prislušnom mesiaci.

a/alebo

b) z titulu zmeny všeobecne záväzných privnych predpisov, a to o sumu
zodpovedajúcu rozdielu medzi výdavkaini pred takým zvýšenim a po takomto
zvýšení, a to vo vzt'ahu k tým jednotkovým cenám za daný sortiment predmetu
zákazky - "Potraviny"

a/alebo

c) ztítulu zvýsenia preukázateľných nákladov predávajúceho zdôvodov
vyplývajúcich z legislatívnych zmien (zvýsenie povinných priplatkov - napr. za nočnú
prácu, pricu nadčas, zvýšenie prispevku na stravovanie, zavedenie povinných
prispevkov na iné zamestnmecké benefity apod.), priéom tieto zmeny cien
jednotliyych sortimentu predmetu zákazky a ceny celkom za predmet zákazy sa
považuje za zmenu, ktora si nebude vyžadovaf počas h-vania zmluvy potrebu nového
verejného obstarávania aku ktorej môže dôjsť ku däu nadobudnutia účiimosti
citovaných dôvodov, ktoré takúto zmenu vyvolali.

5. 9 Ak sa po uzavreti tejto zmluvy jednoznačne preukáže, ze na relevantnom trhu sa sortiment,
ktory tvorí predmet zákazky "Potraviny" predáva za cenu nižšiu o 10 % ako je cena
sortimentu predmetu zákazky uvedená v Prilohe č. 1 tejto zmluvy, a predávajúci za takto
zniženú ceny daný sortiment dodal vpriebehu predchádzajúcidi dvoch mesiacov pred
uzavretim tejto zinluvy, alebo za takto zniženú cenu poskytuje rovnaký sortiment na trhu aj po
uzavretí tejto zmluvy, zaväzuje sa dodať predmet zákazky - v rovnako zmžených cenách, ako
ponúka na trhu iným kupujúcim a to od momentu zistenia a preukázania danej skutočnosti.

5. 10 K zmene ceny môže dôjsť výhradne na základe uzavretia písomného dodatku uzatvoreného
podl a § 18 zákona o verejnom obstarávaní.

Článok VI.
PLATOBNE PODMIENKY

Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúcije oprávnený vystaviť faktúru za skutočne dodané
aprevzaté nmožstvo sortimeiltu predmetu zákazky "Potraviny", urCeného vsamostatae
vystavenej objednávke a v cenách uvedených v Prilohe é. 1 tejto zmluvy.

Predávajúci spolu s dodaným predmetom zákazky - "Potraviny" doruči aj faktuni za
skutočne dodané nmožstvo predmetu zákazky podľa vystavenej objednávky.

Vl. 3 Prilohou faktúry musi byť dodaci list skutocne prevzatého sortimentu potvrdený
zodpovednou osobou kupujiiceho, ktorá tovar - objednaiiý sortiment prevezme.

VI. 1

VI.2

VI.4

VJ.5

yystavená faktúra za dodané a skutočne prevzaté množstvo predraetu zákazky dodávaného
sortimentu na základe vystavenej objednávky je splatná do 30 dní od jej dorucenia
kupujúcemu. LehoB splatnosti zaäina plymúť dňom nasledujúcim po dni, v ktorom bola
faktura preukázateľne doručená kupujúcemu. Cena bude uhradená na účet predávajúceho
uvedeného v záhlavi tejto zmluvy, ktorá bude totozná s úctom uvedeným na vystavenej
faktúre.

Každá vystavená faktúra musi obsahovať náležitosti podľa § 71 ods. 2 zákona č. 222/2004 Z.
z. o dani z pridanej hodnoty v platnom zneni. Zmluvné strany dohodli, že predložená faktúra
bude obsahovať aj údaje, ktoré nie sú uvedené v zákone o DPH, a to:

čislo vystavenej objednávky, dátum oziiämenia samostaaej objednávky,
termin splatnosti faktúry,
fonna úlirady,

oznaéenie peňažného ústavu a éíslo ličtu, na ktorý sa má platba vykonať,
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meno, podpis, oddačok pečiatky a telefonické spojenie vystavovateľa faktúiy.

VI.6 V pripade, že faktúi'a (daňový doklad) bude obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje, bude
vykazovať vady, nebude obsaliovať povinné nálezitosti daftového dokladu, kupujúci je
oprávnený vrátiť ju na opravu a prepracovanie. Predávajúci je povinný faktúm (daňový
doklad) podľa charakteru nedostatku opraviť, alebo vystaviť novú. Po dobu opravy t. j.
prepracovaiiia a doplnenia nesprávnej alebo neúplnej faktúry nieje kupujiici v omeskaiii sjej
úhradou. Lehota splatnosti opravenej resp. doplnenej faktúry zaéne plynúť od nasledujúceho
dňa pojej doručeni kupujúcemu podl'a tohto clmlm zmluvy.

ČIánok VII.
PODMIENKY PRE ODMIETNUTBE PREVZATIA PREDMTU ZÁKAZKY ALEBO JEHO

CASTI - SORTBIENTU

VII. 1 Kupujúci si vyhradzuje pravo odmietauť prevziať predmet zákazky "Potraviny" v celom
rozsahu dodávaného sortimentu na ziklade samostataej objednávky alebo jeho casti - casť
sortimentu na zaklade preukázania nedodržania špecifikácie, kvality - akosti alebo
nedodržania doby spotreby uvedenej v tejto 2ajiluve, alebo ak dodávaný sortiment predmetu
zákazky bude mať iné vady - bude dodávaný v rozpore so všeobecne záväznými predpismi,
v rozpore s plataými normami SR a EU a /alebo v rozpore s hygienickými predpismi.

VII.2 Kupujúci môže odmietnuf celý dodávaný sortiment, alebo len jeho éasť, ktorý má vyšSie
uvádzané vady. Za neprevzatý sortiment predmetu zákazky z vyššie uvedených dôvodov,
nemá predávajúci nárok na úhradu ceny.

VII.3 Ak sa zmluvné strany dohodnú, môže predávajúci v stanovenej lehote dodať nový sortiment
predmetu zákazky v požadovanej kvalite, cerstvosti a v stanovenej dobe spotreby.

Článok Vm.
ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY - NEDODRŽANIE KVALITY, AKOSTI, DOBY SPOTREBY

DODÁVANÉHO PREDMETU ZÁKAZKY

VIII. 1 Predávajúci sa zaväzuje, že dodávaný predmet zákazky "Potraviny" spíňa kvalitativne
požiadavky, stanovené vseobecne záväznými predpismi urcenými pre daný sortiment
predmetu zákazky, a že splňa prislusné normy a požiadavky podľa predpisov Európskej únie
pre potraviny adodávaiiý predmet zákazky bude zodpovedaf ustanoveniam zákona č.
152/1995 Z. z. opotravinách vplataom znem' aprislusným Výhláskam abude vsúlade
s Potravinovým kódexom.

VIII.2 Predávajťici je povimiý dodať predmet zákazky "Potraviny" v množstve, špecifikácii, akosti
a v dobe spotreby, vsetko podla tejto zmluvy a podľa rozsahu, specifíkácii a v lehotách
uvedených v samostatne vystavených objednávkach.

VIII.3 Ak bude mať predmet zákazky "Potraviny" dodávaný na základe samostatných objednávok
pri prevzati tovaru vady (zjavné vady, kupujúci je oprávnený predmet zákazky/alebo jeho
časť neprevziať a oznámiť reklamáciu predávajiicemu.

VIU.4 Ak sa zistia vady po jeho prevzatí (skryté vady), kupujúci danú skiitoénosť bezodkladne
oznámi predávajúcemu s odôvodnenim a preilkázanim zistenia vady.

VIII. 5 Kupujúci pri zistených vadách, mi právo požiadať o dodanie nového sortimentu predmetu
zákazky, resp. na dodanie chýbajúeeho množstva sortimenhi.

VITI.6 Predávajúci je povinný vybaviť reklamáciu

bezodkladne pri zjavných vadách zistených pri preberani dodávaného predmetu
zákazky,
pri skrytých vadách do 24 hodín od oznáinenia o zisteni vady plnenia.
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VIU.7 Predávajuci je povimiý ku každej reklainácii vady (zjavnej alebo skrytej) vyjadriť sa
bezodkladne a dohodnúf spôsob odstränenia vady, vždy však najneskôr do 3 pracovných dni
odjej nahlásenia.

ClánokK.
SANKCIE ZA NEPLNENIE PREDMETU ZÁKAZKY

TX. l Zmluvné strany sa dohodli, že v pripade poruäenia záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy
resp. zo samostatných objednávok na plnenie predmetu zákazky:

. kupujúci môže voci predávajúcemn uplatniť nižsie uvedené zmluvné pokuty
a sankcie:

zmluvnú pokutu vo výske 50 EUR, a to za opakované porašenie zmluvy medzi
ktorépatri napr.

dodanie nekvalitného sortimentu, dodanie sortimentu po stanovenej
ainimálnej lehote spotreby uréenej v tejto zmluve, nedodanie požadovaného
sortimentu a/alebo nedodržanie špecifikovaného sortimentu uvedeného
v samostatnej objednávke a/alebo jeho dodanie po stanovenej lehote uvedenej
v tejto zmluve alebo samostatnej objednávke,

zmluvnú pokutu za nepredloženie potvrdenla o zapísaní prevádzkarne
predávajúceho do zoznamu Štátnej veterinárnej a poti-avinovej správy SR,
preukazujúci súhlas štátneho orgánu so skladovanim a distribúciou potravin a
osvedcenie Regionálnej veterinámej a potravinovej správy SR o hygienickej
spôsobilosti dopr. prostriedku iia prepravu potravln a surovín v zmysle potravinového
kódexu SR ak o to kupujúci požiadal, alebo ak sa zistí, že predävajúci nie je
držiteľom daných potvrdení a to vo výäke 2 000 EUR.
možiiosť odstúpenia od tejto znriuvy, v pripadoch ustaiiovených v tejto zmluve.

. predávajúci m6že voči kupujúcemu uplatniť nižšie uvedené zmluvné pokuty
a sankcie

zmluvnú pokutu - penále za omeškanie fihrady riadne vystavenej a doničenej
faktúry za plnenie na základe samostatnej objednávky vo výske 0,05 % z dlžnej
ôiastky a to za každý den omeškmia úhrady,
možnosť odstúpenia od tejto zmluvy, v pripadoch ustanovených v tejto zmluve.

ĽÍ. 2 Zmluvné strany vyhlasujú že zmluvné pokuty a sankcie považuju za primerané a určené
v súlade s dobrými mravmi a poctivým obchodným stykom, všetko vo väzbe iia charakter
a potreby dodávania predmetu zákazky.

Dí. 3 Odstúpenie od tejto zmluvy neznamená zánik nái'oku na zmluvim pokutu alebo na néhi'adu
skody.

IX.4 Zaplatenlm zmluvnej pokuty nezaniká nárok kupujúceho na náhradu škody
v zmysle ust. § 373 a nasl. zákoua c. 513/1991 Zb. Obchodný zákonnik v znení neskorsich
predpisov alebo na možné odstúpenie od tejto zmluve.

JX.5 Pre účely tejto zmluvy sa skodou rozumie okrem iného aj náklady kupujťiceho na
zabezpečenie rovnakého alebo porovnateľného tovaru - sortimentu, u iného predávajúceho
v pripade omeškania s dodamm na základe samostatnej objednávky alebo dodanie vadného
sortimentu, ktorý neboi z daného dôvodu kupujticim prevzatý.

ČlanokX.
DOBA PLATNOSTI ZMLUVY A UKONČENIE ZMLUVY

X. 1 Zmluva sa uzatvára na dobu uréitu, a to od uzatvorenia tejto zmliivy do 31. 12.2024.

X.2 Riadae ukoncenie zmluvného vzťahu nastane uplynutfm doby platnosti zmluvy, pričom
počas jej trvania nemusi byť zo strany predávajúceho naplnený - dodaiiý celý
predpokladaný objem zákazky uvedeuý v Prilohe c. 1, čo sa nebude považovať za nesplnenie
predmetii zákazky.
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X. 3 Mimoriadne ukončenie zinluviiého vzťahu vyplývajúceho z tejto zmluvy nastáva dohodou
zmluvných stran vyhotovenej v pisomnej forme alebo odstúpenim od tejto zmluvy.

X.4 Od zniluvy môže ktorákoľvek zo zmluvných strán odstúpiť v pripadoch podstatného
pomšenia zinluvy. '

X.5 Na účely zinluvy sa za podstatiié pomšenie považuje najmä:

preukázané ponišenie právnych predpisov SR a ES v rámci plnenia predmetu zmluvy
a/alebo samostatných objednávok na phienie predmetu zikazky, súvisiacich s cinnosťou
zmluvných strán,
opakovaué phienie sortimentu, ktorý má vady - nie je dodaný v požadovanej kvalite,
alebo v požadovanej stanovenej mÍDÍmáliiej lehote spotreby uréenej v tejto zmluve,
opakované nedodanie požadovaného sortimentu a/alebo opakovaiié nedodräanie
špecifikovaného sortimentu uvedeného v samostatnej objednávke a/alebojeho opakované
dodaiiie po stanovenej lehote uvedenej v tejto zmluve alebo samostatnej objednávke,
ak predávajúci nepredložil na základe ziadosti kupujúceho poh'rdenia o zapisani
prevádzkame predávajúceho do zoznamu Štátnej veterinámej a potravmovej spravy SR,
preukazujúci súhlas štátneho orgánu so skladovanim a distribúciou potravin a osvedéenie
Regionálnej veterinámej a potravmovej spravy SR o hygienickej spôsobilosti dopravného
prostriedku na prepravu potravin a surovín v zmysle potravinového kódexu SR, a/alebo sa
preukáže, že iiieje icii držiteľom.

V prípade podstatného porusenia zmluvy je zmluvná strana oprávnená od zmluvy odstúpif bez
zbytočného odkladu po tom, ako sa o tomto poruseni dozvedela.

V pripade nepodstatného pomšenia zmluvy je zmluvná strana opravnená odstúpiť od zmluvy,
ak strana, ktoró je v omeskaní, nesplní svoju povinnosť ani v dodatočnej primeranej lehote,
ktorájej na to bola poskytnutá.

Aj v tomto pripade nepodstatného pomšenia zmluvy je zmluvná strana oprávnená postupovať
ako pri podstatnom porušenf zmluvy. V tomto pripade sa takéto pomšenie zmluvy bude
považovať za nepodstatné porušenie zmluvy.

Kupujúci je opriivnený odstúpiť od zmluvy aj v pripade ak:
nastali preukázateľné skutoénosti, že predávajúci nebude ďalej plniť v zmysle
zmluvy/samostatných objednávok,
iiastali skutočnosti pre zákomié odstúpenie od zmluvy podľa§ 19 zákona o verejnom
obstarávaiii.

X.6

X.7

Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom doručenia plsonmého oznámenia o odstúpeni od
zinluvy druliej zmluvnej strane.

Odstúpením od tejto zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti strán z tejto zmluvy, okrem
nárokov na náhi-adu škody, iiárokov sankcie a alebo penále, ktoré sa týkajú konmia, resp.
opomenutia zmluvnej strany pred úcinnosťou odstúpenia od zmluvy a nárokov
vyplývajúcich z ustanovení tejto zmluvy a poskytovanl zái-uky a zodpovednosti za vady tých
ôasti predmetu zmluvy, ktoré boli do odstúpenia od zmluvy plnené.

Výsporiadanie pohľadávok z titiilu odstúpenia od zmluvy;

časť dodaného plnenia predmetu zmluvy/samostatných objednávok a ktorá bola uhradená
zostáva vlastníctvom kupujúceho,
kupujúci je ďalej povimiý uhradiť predávajúcemu cenu tých časti predmetu
zmluvy/samostataých objednávok, ktoré boli riadne plnené a prevzaté kupujúcim do dňa
nadobudnutia úcinnosti odstupenia od zmluvy,
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Článok XI.
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

XI. 1 Na vzťahy medzi zmluvnými stranami vyplývajúce z tejto zmluvy, ale ňou výslovne
neupravené sa primerane vzt'ahujú prisluäné ustanovenia Obchodnďio zákonnika a
súvisiacich všeobecne záväznýchprávnychpredpisov Slovenskej republiky a ES.

XI.2 Zmeny zmluvy sú možné výhradne na základe pisomných dodatkov, uzatvorených medzi
zmluvnýnii stranami, ktoré budú tvorif neoddeliteľnú súčasťtejto zinluvy aktoré budú
uzatvorené v súlade s § 18 zákona o verejnom obstarávaiii.

XI.3 Neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy tvori:

Priloha i. 1 -Zoznam potravin - ceny

XI.4

XI.5

XI.6

XI.7

XI.8

Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z tohojeden exemplár dostane kupujúci ajeden
predávajúci.

V pripade, ak melctore ustanoveme tejto zmluvy je alebo sa stane nqilatným alebo
neúčinným, nedotýka sa to ostatných ustanovení tejto zmluvy, ktoré zostávajú platné a
účimié. Zmluvné strany sa v takom pripade zaväzujú dodatkom k tejto zmluve nahradiť
neplatné alebo neúčinné ustaiiovenie ustanovenlm plataým alebo úfiinným znenim, ktoré éo
najlepäie zodpovedá pôvodne zamýšFanému účelu ustanovenia neplatného alebo neúčiimého
ustanovenia zmluvy Do uzavretia takého dodatku platí zodpovedajúca pravna úprava
vseobecne záväzných pravnych predpisov Slovenskej republiky.

Táto zmluvy podlieha podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe k infonnáciám
a o zniene a doplneni niektorých zákonov v zneni neskorsich predpisov poviimému
zverejneniu. Predávajúci berie na vedomie povinnosť kupujúceho na zverejnenie tejto
zmluvy a samostatných objednávok na plnenie predmetu zákazky ako aj zverejnenie
jednotlivých faktúr vyplývajúcich z tejto zmluvy a týmto dáva súhlas na zverejnenie zmluvy,
jednotlivých samostatných objednávok a faktúr v phiom rozsahu bez obmedzenia.

Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými sďanami, resp. poslednou zo
zmluvných sti'án a úcinuosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podl'a osobitných
predpisov.

Zmluvué strany vyhlasiijú, že si text tejto zmluvy riadne a dôsledne preéitali, porozumelijej
obsahu a práviiym úéinkom z nej vyplývajúcich. Ich zmluvné prejavy sú dostatočne jasné,
určité a zrozumiteľné.

Podpisujúce osoby sú oprávnené k podpisu tejto zinluvy a na znak slobodného a vážneho súlllasu ju
podpisali bez výhrad.

Kupujúci:

VKosiciach, aoiP.S.. ?OZi1

K 13 - Košické kultúrne c'entrá

Mgr. Ing. Martin Dani

Predávajúci:

v^^. ^.^. ^^

\

! . i*^ Q0\
(1..... ^.

c'

Drinkie, s. r. o.
Ing. Juraj Markovié

X 13 - Košické kn!tír;e centrá
Kultuipark, Kukučinova 2

040 01 Košice
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Prfloha ÍE. 1 "Návrfa na plnenie kritéria a Idtntifikaíné udaje"

Obchodné meno/ názov uchádzača;
SIdlo;
ICO:
DIC:

FlatcaDPH:
Kontaktná osoba:

Telefonický kontakŕ, e-mail:
Ekvivalent:

* nehodlace sa vyiSkrtnite

Drinkie. sj'.o.

Jiratidavski 122, 902 01 Pezmok .Slovensko
47369442

2023838366
áno/nlea- IČ DPH; SK20Z3838366

Juraj Markovié

0948 555 145, chulatte@chai1atte.sk
áno/nle* Presné označenie

P.Č. Polotky:

ChalLatteSpicedlkg
Matcha práiok BIO 50g
Čokoláda tmavá dukätylkg*

SPOLU

Merná
jednotka:

:fcs
ks
ks

Predpokl.
MnoistTO:

15

20

40

Názov/Značka ponúkaného
tovaru uchádzaíom:

ChaiLatte/DrinkMeChai
BIO Matcha
LYRADark53, 8X

HmotnosťlJCzaMJ
IvEUR
Ibez DPH

Ikg
50g
Ikg

23

9.9
1S, 72

Výška

DPHv%
20

20

20

JCzaMJv
EURs
DPH

27, 60  |

[Celkovácenav

11,88  |
18,86  |

* Skladovanie a prepna pri 15°C - 24'C. Neexpeduje sa u letných meslacoch. Odporúčame predzásobiťsa vopred.

lEURbezDPH

345,00  |
198,00  |
628,80  |

1171,80  

]Výika

|DPHu%

20|
20|
201

ICelková cena

IvEURsDPH
414, 00  1
237, 60  1
754, 56  |

1406, 16  l

V Pezinku dia 16.2.2024

Zauchádzaôa:

Mam oprivtlengosobykonafzailchádzaiľJiuajMarkolMji \ <--

Podpls oprávnenej osoby konat za uchádzača: JL.

Výzva na predloíenie cenovej ponuky na predmet zákazky;
" Potraviny - Chai Latte. matcha, čokoláda"
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